
Lernvokabeln zu Philemon und Baucis: Furchteinflößende Götter? 
 

interea (Adv.) inzwischen, unterdessen 

sponte mea, tua, sua freiwillig, mit eigener Kraft, von selbst 

per m. Akk. durch, durch … hindurch 

videre, video, vidi, visum sehen, darauf achten 

vinum, vini, n. Wein 

manus, manus, f. Hand, Schar (von Bewaffneten) 

prex, precis, f. Bitte 

venia, veniae, f. Verzeihung, Gefallen, Nachsicht 

nullus, nulla, nullum 
Gen. Sg.: nullius; Dat. Sg.: nulli 

kein 

orare, oro, oravi, oratum bitten, erbitten 

minimus, -a,-um der kleinste, der geringste; sehr klein, sehr gering 

custodia, custodiae, f. Wache, Haft, Gefängnis 

villa, villae, f. Haus, Landhaus 

qui, quae, quod Relativpronomen: welcher, welche, welches; der, 
die, das 
Relativischer Satzanschluss: dieser, diese, dieses 

deus, dei, m. Gott, Gottheit 

hospes, hospitis, m. Fremder, Gast, Gastgeber 

dominus, domini, m. Hausherr, Herr 

parare, paro, paravi, paratum (vor-)bereiten, vorhaben, erwerben 

ille, illa, illud 
Gen. Sg.: illius; Dat. Sg.: illi 

jener, jene, jenes 

celer, celeris, celere schnell 

aetas, aetatis, f. Lebensalter, Zeitalter, Zeit 

-que und 

diu (Adv.) lange, lange Zeit 

tandem (Adv.) endlich 

videri, videor, visus sum scheinen, gelten als 

ipse, ipsa, ipsum; 
Gen. Sg.: ipsius; Dat. Sg.: ipsi 

(er, sie, es) selbst 

superi, superorum, m. (poet.) Götter 

vetare, veto, vetui, vetitum verbieten 

necare, neco, necavi, necatum töten 

poena, poenae, f. Strafe 

impius, -a, -um gottlos, gewissenlos 

dicere, dico, dixi, dictum sagen, sprechen, (m. dopp. Akk.) nennen 



vobis (Dat./ Abl.) euch 

hic, haec, hoc dieser, diese, dieses (hier) 

malum, mali, n. Leid, Übel, Unglück 

dare, do, dedi, datum geben 

modo (Adv.) eben (noch), nur 

vester, vestra, vestrum euer 

relinquere, relinquo, reliqui, relictum verlassen, zurücklassen, unbeachtet lassen 

tectum, tecti, n. Dach, Haus 

ac/ atque und, und auch 

noster, nostra, nostrum unser 

gradus, gradus, m. Schritt, Stufe 

et und, auch 

mons, montis, m. Berg 

ire, eo, ii, itum gehen 

parere, pareo, parui gehorchen, sich richten nach 

ambo, ambae, ambo beide (zusammen) 

niti, nitor, nisus/ nixus sum streben nach, sich stützen auf, sich anstrengen 

longus, -a, -um lang, weit 

 


